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See the notice on TED website

537674-2026 - Súťaž
Poľsko – Zdravotnícky spotrebný materiál – Dostawy elektrod wewnętrznie chłodzonych do 
termoablacji i termoresekcji prądem o częstotliwości radiowej wraz z dzierżawą aparatu na okres 
42 miesięcy - sprawa nr Z/83/PN/26
OJ S 148/2026 04/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Regionalny Szpital Specjalistyczny im. dr Władysława Biegańskiego
E-mail: przetargi@bieganski.org
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Dostawy elektrod wewnętrznie chłodzonych do termoablacji i termoresekcji prądem o 
częstotliwości radiowej wraz z dzierżawą aparatu na okres 42 miesięcy - sprawa nr Z/83/PN/26
Opis: 1. Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy elektrod wewnętrznie chłodzonych 
do termoablacji i termoresekcji prądem o częstotliwości radiowej wraz z dzierżawą aparatu na 
okres 42 miesięcy (zwanego dalej towarem), w rodzaju i w ilościach podanych w formularzu 
cenowym stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ oraz zgodnie z projektowanymi 
postanowieniami umowy stanowiącymi Załącznik nr 4 do niniejszej SWZ wraz z dzierżawą 
aparatu (zwanego dalej zamiennie urządzeniem lub przedmiotem dzierżawy), szczegółowo 
opisanego w Zestawieniu Wymaganych Funkcji i Parametrów Technicznych, stanowiącym 
Załącznik nr 7 do SWZ oraz zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy stanowiącymi 
Załącznik nr 4 do niniejszej SWZ.- 2. W przypadku braku zapotrzebowania na asortyment 
objęty przedmiotem umowy Zamawiający zastrzega sobie prawo niezamówienia części 
asortymentu określonego Załączniku nr 1 do umowy, z zastrzeżeniem ust. 3.Wykonawcy nie 
przysługują z tego tytułu żadne roszczenia odszkodowawcze ani roszczenia oparte na innej 
podstawie prawnej, na co Wykonawca wyraża zgodę. 3. Zamawiający gwarantuje, że 
minimalna wartość zamówień udzielanych Wykonawcy w całym okresie obowiązywania 
umowy wyniesie 70% maksymalnej wartości wynagrodzenia Wykonawcy, określonej w 
formularzu cenowym stanowiącym Załącznik nr 1 do umowy. 4. Wykonawca oświadcza, że 
posiada odpowiednie warunki, środki, wiedzę i doświadczenie konieczne do właściwego 
wykonania przedmiotu umowy. 5. Zamawiający i Wykonawca obowiązani są współdziałać przy 
wykonaniu umowy w celu jej należytej realizacji. 6. Zamawiający określił w Załączniku nr 2 do 
SWZ wymagania jakościowe odnoszące się co najmniej do głównych elementów składających 
się na przedmiot zamówienia. 7. Wykonawca winien zaoferować i wycenić wszystkie pozycje 
asortymentowe wymienione w formularzu cenowym. 8. W przypadku, gdy w opisie przedmiotu 
zamówienia zostały zastosowane odniesienia do norm, ocen technicznych, specyfikacji 
technicznych i systemów referencyjnych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt. 2 oraz ust. 3 
ustawy p.z.p., Zamawiający zgodnie z art. 101 ust. 4 ustawy p.z.p. dopuszcza zastosowanie 
rozwiązań równoważnych opisywanym. Każdorazowo, gdy wskazana jest w niniejszej SWZ 
norma, ocena techniczna, specyfikacja techniczna lub system referencji technicznych należy 
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przyjąć, że w odniesieniu do nich użyto sformułowania ,,lub równoważne”. 9. W przypadku 
wskazania przez Zamawiającego w opisie przedmiotu zamówienia znaku towarowego, patentu 
lub pochodzenia, źródła lub szczególnego procesu, który charakteryzuje produkty – należy 
przyjąć, że wskazane znaki towarowe, patenty, pochodzenie itp. określają minimalne 
parametry wskazane w Załączniku nr 2 do SWZ, które stanowią kryteria stosowane w celu 
oceny równoważności. Każdorazowo, gdy wskazany jest w niniejszej SWZ znak towarowy, 
patent lub pochodzenie, źródło lub szczególny proces, który charakteryzuje produkty należy 
przyjąć, że w odniesieniu do nich użyto sformułowania ,,lub równoważne” (podstawa prawna 
art. 99 ust. 5 i 6 ustawy p.z.p.). 10. W przypadku powoływania się podczas złożenia oferty na 
rozwiązanie równoważne Wykonawca zobowiązany jest do wskazania w treści formularza 
cenowego: Nazwy handlowej oferowanego produktu równoważnego, nazwy producenta i 
opisu produktu, w celu wykazania, iż odpowiadają one wymaganiom Zamawiającego. 11. 
Zamawiający informuje, iż w przedmiotowym postępowaniu prowadzonym w trybie przetargu 
nieograniczonego przewiduje możliwość zastosowania procedury, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy p.z.p. Zamawiający przy zastosowaniu wymienionej procedury najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona w zakresie braku podstaw do wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu.
Identifikátor postupu: 9cc0ae46-2189-4cf6-8b0f-9acf665d06ad
Interný identifikátor: Z/83/PN/26
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: áno
Odôvodnenie zrýchleného postupu: Konieczne jest zachowanie ciągłości przeprowadzanych 
zabiegów ratujących zdrowie i życie pacjentów. W związku z powyższym zasadnym jest 
skorzystanie z art. 138 ust. 2 pkt 2 ustawy p.z.p

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33140000 Zdravotnícky spotrebný materiál
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 33190000 Rôzne lekárske zariadenia a výrobky

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Krajina: Poľsko
Doplňujúce informácie: sukcesywne dostawy towaru: Regionalny Szpital Specjalistyczny im. 
dr. Władysława Biegańskiego, ul. L. Rydygiera 15/17, 86-300 Grudziądz, Magazyn Medyczny, 
Budynek „O”, poziom -1 dostarczenie przedmiotu dostawy: Wykonawca dostarczy przedmiot 
dzierżawy do Regionalnego Szpitala Specjalistycznego im. dr. Władysława Biegańskiego w 
Grudziądzu ul. Rydygiera 15/17 - do: Blok Operacyjny, budynek B, piętro 2

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: 1. Do oferty Wykonawca musi dołączyć: a) formularz ofertowy – 
stanowiący Załącznik nr 1 do niniejszej SWZ; b) formularz cenowy – stanowiący Załącznik nr 2 
do niniejszej SWZ; c) aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 i 2 p.z.p. o niepodleganiu wykluczeniu oraz o spełnieniu warunków udziału w 
postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) 
Wykonawca (w tym każdy Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
publicznego również każdy wspólnik spółki cywilnej) zobowiązany jest przekazać 
Zamawiającemu wraz z ofertą oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu - Jednolity 
Dokument Zamówienia sporządzony według Rozporządzenia Wykonawczego Komisji (UE) 
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2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE. L. 3 z 06.01.2016, str. 16) w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Zamawiający dopuszcza 
w szczególności następujący format przesłanych danych: pdf., doc., docx., rtf., xps., odt., xml. 
Wykonawca wypełnia JEDZ, tworząc dokument elektroniczny. Może korzystać z narzędzia 
ESPD  lub innych dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które (http://espd.uzp.gov.pl)
umożliwia wypełnienie JEDZ i utworzenie dokumentu elektronicznego w jednym z ww. 
formatów. (Zamawiający załącza pomocniczo na swojej stronie internetowej postępowania 
wygenerowany JEDZ – Wykonawca w systemie ESPD może skorzystać z przedmiotowego 
wzoru oraz zaimportować przygotowany dokument w celu dalszego wypełnienia). Po 
wypełnieniu i wygenerowaniu przez Wykonawcę elektronicznego JEDZ, Wykonawca 
podpisuje przedmiotowy dokument kwalifikowanym podpisem elektronicznym, wystawionym 
przez dostawcę kwalifikowanej usługi zaufania, będącego podmiotem świadczącym usługi 
certyfikacyjne – podpis elektroniczny musi spełniać wymogi bezpieczeństwa określone w 
ustawie z dnia 5 września 2016 r. o usługach zaufania oraz identyfikacji elektronicznej (Dz. U. 
z 2024 r., poz. 1725 ze zm.). Wykonawca w razie wątpliwości przy wypełnianiu danego 
oświadczenia może skorzystać z aktualnej instrukcji wypełniania JEDZ/ESPD zamieszczonej 
na stronie Urzędu Zamówień Publicznych (https://www.uzp.gov.pl/aktualnosci/aktualna-wersja-

 (w części IV wymagana jest do zaznaczenia część alfa) instrukcji-wypelniania-jedzespd).
Wykonawca może wykorzystać jednolity dokument złożony w odrębnym postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, jeżeli potwierdzi, że informacje w nim zawarte pozostają prawidłowe. 
d) pełnomocnictwo do działania innych/ej osób/y w imieniu Wykonawcy/Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub podwykonawcy – o ile dotyczy 
Pełnomocnictwo do reprezentacji musi być złożone w oryginale w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem kwalifikowanym. Dopuszcza się także złożenie cyfrowego odwzorowania 
(skanu) pełnomocnictwa sporządzonego uprzednio w formie pisemnej pod warunkiem 
poświadczenia jego zgodności poprzez opatrzone go kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez mocodawcę. Poświadczenia zgodności cyfrowego odwzorowania z 
pełnomocnictwem w postaci papierowej może dokonać również notariusz na zasadach 
określonych w ustawie z dnia 14 lutego 1991 r. Prawo o notariacie (Dz. U. z 2026 r., poz. 614 
ze zm.). e) przedmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają 
określone przez Zamawiającego wymagania, które należy złożyć wraz z ofertą: − aktualne na 
dzień otwarcia ofert dokumenty potwierdzające dopuszczenie oferowanego przedmiotu 
zamówienia do obrotu i do używania w Polsce zgodnie z Ustawą o wyrobach medycznych 
(Dz. U. z 2024 r., poz. 1620 ze zm.) tj. deklaracji zgodności wyrobu medycznego i jeżeli 
dotyczy certyfikatu wydanego przez jednostkę notyfikowaną (w zależności od klasy danego 
wyrobu). − aktualne szczegółowe katalogi produktu lub foldery lub opisy oferowanego 
przedmiotu zamówienia lub oświadczenie, itp., potwierdzające spełnianie wszystkich 
wymagań określonych przez Zamawiającego w formularzu cenowym stanowiącym Załącznik 
nr 2 do SWZ.. Zamawiający dopuszcza wykazanie spełnienia powyższego warunku (tj. 
potwierdzenia spełnienia wszystkich wymagań określonych przez Zamawiającego w 
formularzu cenowym stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ.) poprzez więcej niż jeden 
przedmiotowy środek dowodowy jak powyżej. Nadmienia się, iż wszystkie wskazane powyżej 
dokumenty musza pochodzić od producenta zaoferowanego asortymentu; Przedmiotowe 
środki dowodowe sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język 
polski, z uwagi na fakt, że środek ten i tłumaczenia stanowią nierozerwalną całość. Jeżeli 
Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe 
środki dowodowe okażą się niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie f) przedmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie, że 
oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania, które należy złożyć 
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wraz z ofertą: Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne opisywanym przez 
Zamawiającego, jest obowiązany wykazać, że oferowany przedmiot zamówienia spełnia 
wymagania określone przez Zamawiającego poprzez złożenie opisu zaoferowanych 
produktów wraz z wykazaniem cech równoważności w stosunku do wymagań opisanych przez 
Zamawiającego oraz podanie nazwy handlowej i producenta. W celu wykazania cech 
równoważności Zamawiający dopuszcza załączenie do opisu etykiet, zdjęć, kart katalogowych 
itp., z dopiskiem której pozycji asortymentowej dotyczy dana informacja z zastrzeżeniem, że z 
tych dokumentów muszą wynikać parametry co najmniej określone przez Zamawiającego i 
dane identyfikujące produkt. Wykonawca, który nie oferuje równoważności nie ma obowiązku 
przedkładania opisów i materiałów jak powyżej. Zamawiający nie przewiduje wezwania 
Wykonawcy do złożenia lub uzupełnienia przedmiotowego środka dowodowego, gdyż 
niezłożenie przez Wykonawcę dokumentów wskazanych powyżej tj. potwierdzających, że 
oferowany przedmiot zamówienia spełnia wymagania określone przez Zamawiającego będzie 
jednoznaczne z zaoferowaniem przedmiotu zamówienia określonego w Załączniku nr 2 do 
SWZ. g) Oświadczenie Wykonawcy dotyczące odrębnych przesłanek wykluczenia tj. 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie art. 5 k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 – wzór Załącznik nr 6 do SWZ. h) Dowód wniesienia 
wadium jest to dokument złożony wyłącznie w celach informacyjnych (Zamawiający informuje, 
że będzie badał zgodność wniesienia wadium na podstawie ustawy p.z.p. oraz Rozdziału XI 
SWZ).
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Aktíva spravované likvidátorom: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy 
ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp.
Pozastavené podnikateľské činnosti: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Korupcia: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w 
art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-
4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych.
Podvod: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy;
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 
108 ust. 2 ustawy Pzp Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku 
skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i 
przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy 
Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
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[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 
2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835) W pozycji tej 
mogą zostać uwzględnione również podstawy wykluczenia wynikające z art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) 2022
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022).
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, 
jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769).
Platobná neschopnosť: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona do 
otwarcia likwidacji wykonawcy.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Porušenie povinnosti platiť dane: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego .
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego
Účasť v zločineckej organizácii: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Dohoda s veriteľmi: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z 
wierzycielami
Konkurz: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
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Názov: Dostawy elektrod wewnętrznie chłodzonych do termoablacji i termoresekcji prądem o 
częstotliwości radiowej wraz z dzierżawą aparatu na okres 42 miesięcy
Opis: 1. Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy elektrod wewnętrznie chłodzonych 
do termoablacji i termoresekcji prądem o częstotliwości radiowej wraz z dzierżawą aparatu na 
okres 42 miesięcy (zwanego dalej towarem), w rodzaju i w ilościach podanych w formularzu 
cenowym stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ oraz zgodnie z projektowanymi 
postanowieniami umowy stanowiącymi Załącznik nr 4 do niniejszej SWZ wraz z dzierżawą 
aparatu (zwanego dalej zamiennie urządzeniem lub przedmiotem dzierżawy), szczegółowo 
opisanego w Zestawieniu Wymaganych Funkcji i Parametrów Technicznych, stanowiącym 
Załącznik nr 7 do SWZ oraz zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy stanowiącymi 
Załącznik nr 4 do niniejszej SWZ. 2. Umowa zostaje zawarta na okres 42 miesięcy od daty jej 
zawarcia (dzień wskazany w komparycji umowy) lub do momentu wcześniejszego osiągnięcia 
maksymalnej wartości wynagrodzenia Wykonawcy określonej w Załączniku nr 4 do SWZ. 3. 
Dostawa, instalacja i uruchomienie przez Wykonawcę przedmiotu dzierżawy nastąpi w 
terminie do 10 dni roboczych od daty zawarcia umowy. 4. Okres obowiązywania umowy, o 
którym mowa w ust. 1 Załącznika nr 4 do SWZ może ulec wydłużeniu na zasadach 
określonych w Załączniku nr 4 do SWZ.
Interný identifikátor: Zadanie nr 1/1

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33140000 Zdravotnícky spotrebný materiál
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 33190000 Rôzne lekárske zariadenia a výrobky

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Krajina: Poľsko
Doplňujúce informácie:  sukcesywne dostawy towaru: Regionalny Szpital Specjalistyczny im. 
dr. Władysława Biegańskiego, ul. L. Rydygiera 15/17, 86-300 Grudziądz, Magazyn Medyczny, 
Budynek „O”, poziom -1  dostarczenie przedmiotu dostawy: Wykonawca dostarczy przedmiot 
dzierżawy do Regionalnego Szpitala Specjalistycznego im. dr. Władysława Biegańskiego w 
Grudziądzu ul. Rydygiera 15/17 - do: Blok Operacyjny, budynek B, piętro 2

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 42 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Doplňujúce informácie: Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się 
Wykonawcę w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ustawy p.z.p. i art. 109 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy p.z.p. oraz art. 7 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014.

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
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Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: cena - 100%
Opis metódy, ktorá sa má použiť, keď váhu nemožno vyjadriť pomocou kritérií: 1. 
Zamawiający dokona wyboru najkorzystniejszej oferty z ofert ważnych przy zastosowaniu 
kryterium: Cena 100 %. 2. Do kryterium została przypisana waga określona udziałem 
procentowym. Zamawiający będzie oceniał oferty odpowiadające wyżej wymienionemu 
kryterium, przy czym oferty w danym kryterium podlegać będą ocenie w oparciu o podane 
niżej zasady przyznawania punktów. Kryterium cena - 100 % (Wok) C of.n. Cn = 
----------------------- x Wok x 100 pkt Cof.b. gdzie: Cn – liczba punktów za kryterium cena Cof.n. 
– cena oferty najniższej Cof.b. – cena oferty badanej Wok - waga ocenianego kryterium w 
procentach, w tym przypadku to 100% 3. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie 
podlegające odrzuceniu. 4. Oferta z najniższą ceną otrzymuje 100 punktów, każda następna 
będzie przeliczana w stosunku do oferty z ceną najniższą według wzoru powyżej. 5. Punktacja 
przyznawana ofertom będzie liczona z dokładnością do jednego miejsca po przecinku (z 
zaokrąglaniem punktów z dru

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: poľština
Adresa súťažných podkladov: https://platformazakupowa.pl/pn/bieganski

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://platformazakupowa.pl/pn/bieganski
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: poľština
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: 1. Zamawiający żąda od Wykonawców składających ofertę 
wniesienia wadium przed upływem terminu składania ofert w wysokości: 3.400,00 zł 2. 
Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium na cały okres związania ofertą określony w 
treści niniejszej SWZ. 3. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium, lub wniesie wadium w 
sposób nieprawidłowy, lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 
ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
ustawy p. z.p., zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 14) Ustawy. 4. Wadium 
może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2025 r. poz. 98). 5. W przypadku wniesienia 
wadium w formie określonej w ust. 4 pkt. 2-4 SWZ, z jej treści powinno wynikać 
bezwarunkowe, nieodwołalne i na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego 
(w terminie związania ofertą) zobowiązanie Gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej 
kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 Ustawy. 6. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Bank Millennium 
S.A. O/Grudziądz: 78 1160 2202 0000 0000 6088 6979 Wadium powinno być oznaczone w 
następujący sposób: WADIUM – znak sprawy Z/82/PN/26 – nazwa postępowania i nr zadania 
lub w inny sposób umożliwiający identyfikację postępowania, którego dotyczy. Skuteczne 
wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą uznania środków pieniężnych na rachunku 
bankowym Zamawiającego, o którym mowa, przed upływem terminu składania ofert(tj. przed 
upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert). 7. Wadium 

https://platformazakupowa.pl/pn/bieganski
https://platformazakupowa.pl/pn/bieganski
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wnoszone w formie gwarancji lub poręczeniach, o których mowa w ust. 4 pkt. 2-4, należy 
przekazać wraz z ofertą za pośrednictwem platformy zakupowej. Dokument winien być 
wniesiony w oryginale w postaci elektronicznej opatrzony kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez Gwaranta. 8. Przy wnoszeniu wadium Wykonawca winien podać: numer 
sprawy oraz numer rachunku (dotyczy formy pieniężnej), na który należy zwrócić wadium. 9. 
Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni w 
okolicznościach opisanych w art. 98 ust. 1 i 2 Ustawy. 10. Zamawiający zażąda ponownego 
wniesienia wadium przez Wykonawcę, któremu zwrócono wadium na podstawie art. 98 ust. 1 
Ustawy, jeżeli w wyniku rozstrzygnięcia odwołania jego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza. Wykonawca wnosi wadium w terminie określonym przez Zamawiającego. 
11. Szczegółowe zasady zwrotu oraz zatrzymania wadium określa art. 98 Ustawy Pzp.
Lehota na prijímanie ponúk: 19/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 90 Dni
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 19/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Miesto: Zamawiający przewiduje otwarcie ofert w Regionalnym Szpitalu Specjalistycznym im. 
dr. Władysława Biegańskiego w Grudziądzu, ul. L. Rydygiera 15/17, Budynek N, parter, pokój: 
18, Dział Zamówień Publicznych
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: 1. Umowa zostaje zawarta na okres 42 miesięcy od 
daty jej zawarcia (dzień wskazany w komparycji umowy) lub do momentu wcześniejszego 
osiągnięcia maksymalnej wartości wynagrodzenia Wykonawcy określonej w niniejszej 
umowie. 2. Dostawa, instalacja i uruchomienie przez Wykonawcę przedmiotu dzierżawy 
nastąpi w terminie do 10 dni roboczych od daty zawarcia umowy. 3. Okres obowiązywania 
umowy, o którym mowa w ust. 1 może ulec wydłużeniu na zasadach określonych w niniejszej 
umowie.
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Sprostredkovateľská organizácia: Krajowa Izba Odwoławcza
Organizácia pre preskúmanie: Krajowa Izba Odwoławcza
Informácie o lehotách na preskúmanie: W toku postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej szczegółowo określone w Dziale IX ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych „Środki ochrony prawnej”. 1. Środki ochrony prawnej określone 
w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 1a. 
Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale nie przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu ani innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 1, pochodzącym z 
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państw trzecich niebędących stronami umów między narodowych. 2. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 4. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 5. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 7. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 8. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 9. Odwołanie wnosi się w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 10. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne; 11. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 
9 i 10 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 
12. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo 
takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Regionalny 
Szpital Specjalistyczny im. dr Władysława Biegańskiego
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Krajowa Izba Odwoławcza
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Regionalny Szpital Specjalistyczny im. dr 
Władysława Biegańskiego

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Regionalny Szpital Specjalistyczny im. dr Władysława Biegańskiego
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Registračné číslo: 8762008352
Poštová adresa: ul. Rydygiera 15/17
Mesto: Grudziądz
PSČ: 86-300
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Krajina: Poľsko
E-mail: przetargi@bieganski.org
Telefón: 566413460
Internetová adresa: https://przetargi.bieganski.org
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/bieganski
Profil kupujúceho: https://platformazakupowa.pl/pn/bieganski
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Krajowa Izba Odwoławcza
Registračné číslo: 010828091
Poštová adresa: ul. Postępu 17 a
Mesto: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Krajina: Poľsko
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefón: +48 224587801
Fax: +48 224587700
Internetová adresa: www.uzp.gov.pl
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania
Sprostredkovateľská organizácia

8.1.  ORG-0000
Úradný názov: Publications Office of the European Union
Registračné číslo: PUBL
Mesto: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Luxembourg (LU000)
Krajina: Luxembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefón: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: da401325-e70d-4417-ad25-6101e2c7e74e  -  01
Typ formulára: Súťaž

mailto:przetargi@bieganski.org
https://przetargi.bieganski.org
https://platformazakupowa.pl/pn/bieganski
https://platformazakupowa.pl/pn/bieganski
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 03/08/2026 07:26:55 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: poľština
Číslo uverejnenia oznámenia: 537674-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 148/2026
Dátum uverejnenia: 04/08/2026
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